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TÁTO RÁMCOVÁ I)OHOI)A Č. 3578I2I2O12S34 ZO DÍA ďa1ej len 1)OIIODA) je
uza vretá

MEDZI:

(Kupuj úci): Železničná spoIočnot‘ (‘argo Slovakia, a.s.

Sídlo; Drieňová 24. 820 09 Brati,1ava

Právna tbrma: akciová spoloČnost‘,

Zapísaná v Ohchodnorn registri Okresného súdu Bratislava 1., odd.
Sa, vložka č. 3496/B, dňom 01.01.2005

V zastúpení: Ing. Vladimír Ľupták, predseda predstavensrva a generúlny riaditel‘

Ing. Peter Fejfar, ACCA, člen predstavenstva

IČO: 3591492l

DIČ: 2021920065

iČ DPH: SK 2021920065

Bankové pojenie:

číslo účtu:

(d‘alej aj Kupujúci)

Predávajúci: Viktor Pavčo, firma POVI

Právna forma:

Registrácia: Ohvodný úrad, živnostenského odd., Tvrdošín

Sídlo: Vladina 760, Tvrdošín 027 44

V zastúpení: Viktor Pavčo, majitel‘ a štatutárny orgán

IČO : 337 883 83

DIČ: 5K1020468383

IČ DPH: 5K1020468383

Bankové spojenie:

číslo účtu

Tel.:

Fax:

Kontaktná osoba:

Kontakt:

(d‘alej aj Predávajúci)
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(ďalej spoločne aj Zniluvné strany alehojednotlivo Zrnluná strana).

VZHĽADOM NA TO. ŽE:

(A) Kupujúci je verejným obstarávateľom v zmysle 6 ods I písm. t Zákona č. 25/2006 Z.z o vcrejnom

obstarávaní a O zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (d‘alej kn ‚.Zákon
o VO“) a za účelom splnenia povinnosti, ktoré mu takto vyplývajú Z príslušných právnych predpisov
uskutočnil všetky úkony súvisiace s dodaním Tovarov zo súťaže „Dodávky dreva a rcziva pri aplikácii
platných postupov verejnéhu obstarávania;

(B) Dodávateľ bol vo verejnom obstarávaní nadlimitnej zákazky na dodávku .J)reva a reziva“ vyhodnotený
ako úspešný uchádzač verejnej súťaže vyhlásenej pud zn. 05606-MSTvo Vesiníku verejného
obstarávania Č. Y5/2012 .dňa 1852012 a v elektronickej aukcii ponúkol najvýhodnejšiu ponuku;

ZMLUVNÉ STRANY SA DOHODLI TAKTO:

DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ

1.1. Definície

Nasledujúce slová/slovné spojenia uvedené v Dohode s veľkým začiatočným písmenom majú v Dohode
v akomko ľvek grainatickom tvare nasledovný význam:

Cena- peňažná suma dohodnutá Zmluvnými stranami v Dohode ako peňažné protiplnenie, ktoré je
Kupujúci povinné zaplatiť Predávajúcemu za dodanie Tovaru Predávajúciin Kupuj úci podľa a v súlade
s Dohodou.

Preberací protokol akýkol‘vek písomný dokument, ktorým Kontaktné osoby Zmluvných strán potvrdia
hezodkladne po tom, Čo sa tak stalo riadne, včasné, bezchybné a úplné dodanie Tovaru Predávajúcim
Kupujúcemu v súlade, v rozsahu, v kvalite. spósobom a za d‘alších podmienok uvedených v Dohode.

Dodací list- písomný dokument. ktorým Kontaktné osoby Zmluvných strán potvrdia dodanie Tovaru
Predávajťícim bez skúmania alalebo overenia jeho kvalitatívnych alebo mých vlastností ustanovených v
tejto Dohode alebo v Objednávke.

Dokumentácia- súbor listín a mých dokumentov nevyhnutných na riadne. bezchybné a úplné
používanie Tovaru vyhotovených v písomnej forme v slovenskom jazyk.

DPH- daň z pridanej hodnoty tak ako je definovaná a upravená všeobecne záväznými právnymi
predpismi Slovenskej republiky.

Faktúra- písomný dokument s náležitosťami stanovenými a požadovanými všeobecne záväznými
právnymi predpismi Slovenskej republiky vyhotovený podľa a v súlade s Dohodou, na základe ktorého
je Zmluvná strana povinná zaplatit‘ druhej Zmluvnej strane peňažnú sumu uvedená na Faktúre.

Kontaktná osoba- zamestnanec Zmluvnej strany určený Zmluvnou stranou v Dohode. ktorý je
oprávnený zastupovať Zmluvnú stranu v obchodných a technických záležitostiach súvisiacich s plnením
predmetu Dohody (najmä podpisovat‘ Dodací list a Preberací protokol ako aj v akejkol‘vek inej

súvislosti s plnením predmetu Dohody, pričom rozsah zastupovať Zmluvnú stranu móže byť
obmedzený v čIánkLl 10.4.

Kontaktné údaje- údaje Zmluvných strán, na ktoré sa oznamujtl aJalebo doručujú akékul‘vek
oznámenia. žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia, výpovede
alebu akákol‘vek má komunikácia predpokladaná, vyžadovaná aleho povolená Dohodou.

Návrh — znamená návrh spósobu odstránenia Vád, ktorý je Predávajúci povinný na požiaclanie
Kupujúceho zaslat‘ Kupujúcemu bez zbytočného odkladu. Návrh obsahuje najmb odhad času
potrebného na uskutočnenie každého z postupov uvedených v hode 7.3. písm. a) a b) Dohody, ako aj
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popis súč1nflOti vyžadovanej zo strany Kupujucelio na odtranenie Vád a akékol‘vek informácie, ktoré
IOOZU mať význam pre postup odtráneuia Vád.

Ohčiansky zákonník- znamena zákon č. 40/1964 Zh. Ohčiansky zákoiinfk v znení nekorších
P1pi SOV

Obchodný zákonník- znaniená zákon č .513/1991 Zh. ()bchodný zákonník v ment neskorších
predpisov.

Objednávka - písomný dokument vyhotovený Kupujúcim na základe Dohody a odoslaný
Predávajúcemu poštou, elektronickou poštou, fazom, na Kontaktně údaje Predávajúccho. alebo
odovzdaný osohne Kontaktnej osobe. Predávajúceho, na základe ktorého je Predávajúci povinný
poskytnúť Kupuj úcemu plnenie špecifikované v Ohjednávke a za d‘alších podmienok dohodnutých
zmluvnými stranami v Dohode.

Pracovný deň- znamená deři, ktorý oje je sobotou. nedel‘ou ani dňom pracovného pokoja ani dňom
pracovného vol‘na v Slovenkej republike.

Tovar -hnuteľná vec (tovar) uvedený v hode 2.2 Dohody, ktorý má byť na základe Dohody dodaný,
Predávajúcim pre Kupujúceho. Neoddelitel‘nou súčasťou Tovaru je Dokumentácia.

Vada- akákoľvek vada, chyba, chybový stav, závada, nedostatok, alebo akýkol‘vek iný problém
s plnením predmetu Dohody (časti plnenia predmetu Dohody) brániaci jeho riadnemu
aialebo bezchybnému užívaniu (vrátane právnych vád plnenia predmetu Dohody (časti plnenia
predmetu Dohody), a/alebo spósobujúci jeho čiastočnú alebo úplná nefunkčnost‘, alalebo spósobujúci
čiastočné alebo úplné obmedzenie jeho použitia alalebo plnenie predmetu Dohody (čast‘ plnenia
predmetu Dohody). ktorého spósob. rozsah, kvalita a ině vlastnosti. nic sú v súlade s ustanoveniami
uvedenými v Dohode.

Záručná doba- doba, v rámci ktorej je Predávajúci povinný ‚ na vlastné náklady odstraňovat‘ Vady, bez
ohl‘adu na to. či vznikli pred podpisom Dodacieho listu Zmluvnými stranami alebo počas plynutia tejto
doby.

Smernica V6- znamená Smernicu V6 pre kontrolu kvality výroby, opráv a prebierku železničných
kol‘ajových vozidiel, ich uzlov a komponentov, vydaná Kupujúcim s ktorou hol Predávajúci
oboznámený

I .2. Neoddelitel‘nou súčasťou Dohody sú všetky jej prílohy. Neoddelitel‘nou sáčasťou Dohody sa stávajú aj
písomné dodatky, ktoré Zmluvné strany podpísali po vzájomnej dohode.

2. ÚČEL A POVAHA DOHODY

2.1. Predávajúci má záujem poskytovat‘ dodávky Tovarov Kupujúcemu a poskytovať mu aj d‘alšie plnenia
za dohodnutých podmienok a v dohodnutom rozsahu.

2.2. Účelom tejto Dohody je upravit‘ vzájomné vzťahy pri poskytovaní dodania Tovarov pre Kupujúceho.

2.3. Predávajúei poskytuje Tovary na základe predmetu činnosti spoločnosti zapÍsanej v obchodnom registri
(živnosti).

3. PREDMET DOHODY

3.1, Predmetom Dohody je:

(a) záväzok Predávajúceho dodať Kupujúcemu Tovar, bližšie špecifikovaný v Prílohe Č. 3 a
.v hode 3.2, v bode 5.1. Dohody a plnit‘ d‘alšie povinnosti dohodnuté v Dobude: a

lb) záväzok Kupujúceho zaplatit‘ Predávajúcernu Cenu podl‘a Prílohy Č. I .tejto Dohody.
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3.2. Predávajúri sa zaväzuje dodaf na základe ()hjednávok kupujúcehu drevo a rezivo podľa jeho
potrehy v kvaliw špecifikovanej v technickej špecitikácii tovaru v Prílohe č.3 tejto Dohody za
podinieuok a spósohoni uvedeiiým v bodoch 5. t. a nasl. Dohody.

1. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY

Zmluvné strany si dohodli nasledujúcu cenu za dodávku Tovaru na ohdobie trvania Dohody, podl‘a
ktorej bLIile Predávajúcim Kupujúcemu účtovana dodávka [ovaru:

4. 1. Cena za Dodávku Tovaru dodávaného Predávajťtcim je v Prílohe Č. 1 stanovená bez DPH na obdohie
trvania Dohody.

4.2. Zmluvné strany sa dohodli na pevnej Cene uvedenej v článku 4. bod 4. I. Dohody ‚ v síílade so zákonorn
Č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov.

4.3. V dohodnutej Cene sú zahrnuté všetky náklady a výdavky Predávajúceho, ktoré mu vznikná v
súvislosti s dodaním Tovaru a jeho odovzdaním Kupujúcemu bez DPH.

4.4. Predávajúci vystaví faktúru za dodaný Tovaí až po riadnom, včasnom a úplnom odovzdaní Tovaru a to
najneskór do 15 dní odo dáa jeho dodania. Dňom dodaniaje deň uvedený na origináli Dodacieho listu
Preberacieho protokolu podpísaného Kontaktnými osobami Zmluvných strán, ktorý bude tvoriť
neoddelitel‘nú prílohu Faktúry. Faktúra musí ohsahovať číslo Dohody a číslo Objednávky
Neoddelitel‘nou prílohou každej Faktúry bude originál Dodacieho listu — Preberacieho protokolu
podpísaného Kontaktnými osobami Zmluvných strán. Predávaj úci doručí Kupujúcemu príslušná
Faktúru na adresu uvedená v Kontaktných tidajoch Kupujúcemu bezodkladne, najneskór však do 3
(troch) dní odo dňajej vystavenia.

4.5. Lehota splatnosti Faktúry je 60 dní odo dfa jej riadneho vystavenia Predávajúcim. V prípade, že
Faktúra nesplňa požadované náležitosti, je Kupujúci oprávnený vrátiť ju bez zaplatenia v lehote jej
splatnosti Predávajúcemu. Dňoin vystavenia opravenej /doplnenej/ novej Faktúry so všetkými
požadovanými náležitosťami, začína plynút‘ nová 60 dňová lehota splatnosti v zmysle dohodnutých
platobných podmienok.

4.6. Faktúra bude Kupujúcim uhradená bezhotovostným prevodom na hežný účet Predávajúceho uvedeného
v Dohode a/aleho na Faktúre. Za deň úhrady Faktúry sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z bežného
účtu Kupujúceho/ Všetky hankové poplatky znáša Kupuj dci, s výnimkou poplatkov vyrobených bankou
Predávajúceho.

5. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

5.1. Predávajúcisa zaväzuje dodať Tovar nasledovne:

(a) Predávajúci a zaväzuje na základe Objednávky Kupujúceho poskytnáť plnenie predmetu
Dohody v rozsahu. množstve. kvalite podl‘a prílohy č. 3 tejto Dohody ‚ lehote a mieste
plnenia uvedeného v Objednávke, resp. v Dohode.

(b) Predávajúci sa zavz1Ije dodať Tovar požadovaný v Objednávke maximálne do 15
kaiendárnych dní odo dňa akceptácie Objednávky.

(c) Spolu s plnením predmetu Dohody na základe Objednávky sa Predávajúci zaväzuje
odovzdat‘ Kupujúcemu aj príslušnú Dokumentáciu, ktorej súčasťou je Dodací list. Dodací
list bude obsahovať minimálne pomenovanie Tovaru vrátane typového označenia výrobku.
množstvo a číslo Tovaru (interné označene Tovaru v Kupujúceho), pečiatku preberajúceho
skladu a podpis preberajúcej osoby oprávnenej prevziať Tovar, číslo občianskeho preukazu,
dátum prevzatia Tovaru a číslo objednávky. Inšpekčný certifikát musí obsahovat‘: adresu
Predávajúceho. pomenovanie. akost‘ reziva. dáturn prehierky a podpis Kupujúceho, stredisko
alebo sklad logistiky. Kupujúci požaduje prebierku v zmysle Smernice V6 a následným
vyhotovením Preheracieho protokolu.
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(d) Odovzdariie jednotlivých plrwní poskytovaných na základe Objednávky hude avizované
Predávajúcini pÍsomnou formou (faXom, e-mailom. poštou) v denriom pracovrium čase (od
700 do 1400) preherajúcej osohe Kupujáceho uvedenej v Ohjednávke. Za deň odovzdania
plnenia sa považuje podpísauie Preberauieho protokolu ohoma Zmluvnymi stranami.

Predávaj ťtc t bude avizovat‘ nasledovne údaje

i) príjemuu predrnetu plnenia

ii) utnožstvo. spósoh a čas predmetu plnenia

(e) Zmluvné strany sa dohodli, že iniestom plnenia budú Strediská logistiky Železničnej
spoločnosti Cargo Slovakia, a.s.. ktoré sá uvedené v Prílohe č.2.

5.2. V prípade. že je Predávajúci povinný dodať Tovar uvedený prilohe Č. I v tejto Dnhode na základe
Objednávky doručenej zo strany Kupujúceho Predávajúcemu, Predávajúci sa zavazuje najneskr do 5
dní od doručenia Objednávky Objednávku potvrdiť a bezodkladne písomne oznámiť jej pntvrdenie
KLlpujúcemu. Predávajtici je na základe potvrdenej Objednávky povinný dodat‘ Tovar špecifikovaný V

Objednávke. V prípade. že Predávaji.ici nesplní povinnosť podl‘a prvej vety bodu 5.1 Dohody. je
Kupujúci oprávnený od Objednávky odstúpiť bez vzniku povinnosti akejkol‘vek náhrady.

5.3. Okrem povinností. ktoié je Predávajťici povinný splnit‘ a/alebo dodržiavat‘ podFa mých ustanovení
Dohody je Predávajťici povinný:

a) dodat‘ Tovar v mieste plnenia uvedenom ako miesto plnenia v Dobude alebo v Objednávke.
ak mu Kupujúci písomne neoznámilo zmenu miesta plnenia min. 48 hodín pred odovzdaním
p1 nenia.

(b) chrániť predmet plnenia pred poškodením pri manipulácii, preprave, vonkajšími vplyvmi,
odcudzením okrem mého aj prostredníctvorn vhodného balenia Tovaru. Rezivo bude
dodávané španglované (hrúbka 1 cm po celej šírke bašty), spáskované ocel‘ovou páskou.
Rozmery pre požadované druhy reziva sú dodávané pre rezivo v suchom stave, tj. menovité
rozmery reziva pri 20% vlhkosti reziva. Dodávané clrevo musí byť iba v suehom stave tj. pri
20 % vlhkosti dreva. Pri dodávke reziva z bukového dreva bodá fošne zabezpečené proti
trhaniu na čeláeh S-hákmi.

(c) V prípade ak Tovar bude dodaný vn vlhkom stave. si Kupujúci vyhradzuje právo takýto
tovar neprehrať.

(d) vyznačit‘ na bašte presné označenie a špecifikáciu Tovaru, druh a rnnožstvo plnenia.

(e) prijat‘ storno už potvrdenej Objednávky oznámené mu telefonicky najnesk6r 15 dní pred
uplynutím lehoty na dodanie Tovaru.

(f) dodržiavať, zachovávať a rešpektovať okrem všeobecne záväzných právnych predpisov SR
aj interné predpisy Kupujúceho. ktoré si) Predávajúcemu známe a predpisy o bezpečnosti
a ochrane zdravia pri práci a požiarnej ochrane. Kupujúci nezodpovedá za pracovné ani mé
úrazy zamestnancov Predávajúceho podiel‘ajúcich sa na plnení predmetu Dohody, ku ktorým
došlo v priestoroch Kupujúceho. Predávajiíci zodpovedá za všetku a akúkol‘vek ujmu, ktorá
vznikne Kupuj úcemu v dósledku porušenia záväzkov Predávajúceho v zmysle tohto
ustanovenia (vrátane ujmy spósobenej tretím osobám a ujmy v podobe sankcie uloženej
Kupujúcim orgánom verejnej moci v dósleclku porušenia záväzkov Predávajúceho a s tým
spojené náklady).

(g) nadit‘ sa pri plnení predmetu Dohody pokynmi Kupujúceho a konať v súlade sjeho
záujm ami:

(h) zabezpečit‘ na svoje vlastné riziko a na vlastně náklady všetky povoleniai certifikáty/
licencie a mé doklady požadované právnymi pnedpismi jednotlivých šlátov, ktoré sú
potrebné aialebo nevyhnutné pne riadne a včasné plnenie pnedmetu Dohody.
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5.4. Predávajúci nie je opiávnený poeriť doduním Tovaru alcho jeho/jej Časti tichu osobu.

6. ĎA1IE DOHODNUTÉ PODMIENKY

6.1. Zmluvné stlany Sa zaväzujú vzájomue spolupracovať poskytnút‘ súčinnosť potrebnu na plnenie
predmetu Dohody. Zmluvné strany sa ďalej zavazujú informovat‘ Sa o všetkých skutoČnostiuch
relevantnýuh pre riadne a včasné plnenie svojich povinností a závzku vypiýajdcich im z Dohody.
ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli zmar ť alebo pudstatne st‘ažiť pInenie predmetu Dohody.

62. Zrniuvné strany sú povinné plnit‘ svoje povinnosti a iáväzky vyplývajdce iiii z Dohody a ‚ z potvrdenej
Objednávky a zo sĹivisiacich právnych predpisov riadne a včas tak. aby ncdochádzalo k omeškaniu s ich
plnenírn.

63. V prípade, že sa plnenie predmetu Dohody realizuje v priestoroch Kupujťiceho. prípadne na jej
pozemkoch, alebo v priestoroch aJalebo na pozemkoch, ktoré Kupujúci obstaral, znáša nebezpečenstvo
škody na veci Prcdávajúci.

6.1. Ak Zmluvná strana spösobí porušením svojich povinností a/alebo záväzkov vypiývajťicich jej z Dohody
a/alebo nedodržaním/porušenírn vyhlásení a/alebo záruk urobených v Dohode akúkol‘vek škodu druhej
Zmluvnej st[ane, jej zodpovednost‘ za škodu a povinnosť na náhradu škody takto spósobenú druhej
Zmluvnej strane Sa bude nadit‘ a spravovať ustanoveniarni 373 a nasl. Obchodného zákonníka.

6.5. Pohl‘adávky Predávajúceho voči Kupujťícemu vzniknuté na základe ustanovení Dohody nic je možné
postúpiť tretej osobe bez písoniného súhlasu Kupujticeho. V prípade, že Predávajťici bez
predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho postúpi pohl‘adávku, ktorú má voči Kupujúcernu,
tretej osohe. je Predávajúci povinný zaplatit‘ Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške nominálnej
hodnoty postúpenej pohI‘adávky.

7. ZODPOVEDNOSt ZA VADY A ZÁRUČNÁ DOBA

‘7.1. Predávajúci sa zaväzuje poskytnúť plnenie predmetu Dohody v súlade, v rozsahu, v kvalite podľa
Príiohy Č. 3 ‚ spósobom a za d‘alších podmienok uvedených v Objednávke resp. Dohode a ručí za to, že
Tovar nemá Vady a že funkČnosť a použitie Tovaru bude pine zodpovedat‘ funkčným vlastnostiarn
a špecifikáciám Tovaru a v priioženej Dokumentácii.

7.2. Predávajúci zodpovedá za Vady, ktoré má Tovar v okamihu, ked‘ prechádza nebezpečeristvo škody na
Kupujúceho, aj ked‘ sa Vada stane zjavnou až po tomto čase. Predávajúci zodpovedá takisto za každú
Vadu, ktorá vznikne pred okamihom alebo po okamihu uvedenom v p[edchádzajticej vete, ak je
spösobená porušením jeho povinností.

7.3. Ak Predávajtici uskutoční plnenie predmetu Objednávky resp. Dohody s Vadami, Zmluvné strany sa
dohodli, že Kupuj dci móže:

(a) požadovať, v lehote písomne určenej Kupujúcim, odstránenie Vád uskutočnením
náhradného alebo dodatočného plnenia a požadovat‘ odstránenie puávnych vád. aJaleho

(b) požadovat‘, v lehote písomne určenej Kupujúcim, odstránenie Vád opravou plnenia, ak sú
Vady opravitei‘né, aialebo

(c) požadovať primeranú zl‘avu z Ceny určenej v bode 3 Dohody spósobom vypočítaným
v bode 7.13 Dohody, aialebo

(d) odstúpiť od Objednávky resp. Dohody okamžite a bez uvedenia dóvodu.

7.4. Predávajúci je povinný na požiadanie Kupujúceho podl‘a hodu 7.3. zaslat‘ Kupujúcemu bez zbytočného
odkladu Návrh. Kupujúci je povinný v lehote 10 pracovných dní od obdržania Návrhu, tento Návrh
schválit‘, podmieniť spinením určitých podrnienok, alebo odmietnut‘. V prípade odmietnutia Návrhu je
Kupujúci oprávnený určiť Predávajúcemu dodatočnú lehotu ria predloženie nového Návrhu, alebo je
oprávnená uplatnit‘ ostatné nároky uvedené v bode ‘7.3. V prípade. že Kupuj dci neobdrží od
Predávajúcehu Návrh najneskór do 10 dní odjeho vyžiadania, vzniká Predávajťicemu povinnosť uhradit‘
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Kupujťiceniu zmluvnú pokutu vo výške l00 z (‘eny vadného plnenia puedtnetu Objednávky ato na
vyzvanie Kupujtíceho v lehote a spásobom uvedeným vn výzve.

7.5. Zmluvné strany sa dohodli, že Kupujlíci mlíže v každom prípade popri nároku uvedenom v bode 7.3.
i)m a) alebo b) požadovat‘ aj primeranú zl‘avu z (‘eny podl‘a bodu 7.13. Dohody.

7.6. Záručná doba je 24 mesiacov a začína plynút‘:

(a) momentom prechodu nehezpečenstva škody na tovare v zmysle bodu 7.11 Dohody
v prípade, že Kupujlíc začne fovar bez zhytočného odkladu od momentu prechodu
nehezpečenstva škody užívat‘; aleho

(h) momentom začatia užívania Tovaru zo strany Kupujúceho v prípade, že Kupuji_iii nezačne
užívat‘ Tovar bez zbytočného odkladu od prechodu nehezpečenstva škody; záručná doba
však začne plynúť najneskór po uplynutí 12 mesiaeov od prechodu nebezpečenstva škody
a to aj v prípade, že Tovar Kupuj líci po uplynutí tejto lehoty nezačne užívat‘.

7.7. Predávajúci sa zaväzuje na vlastně náklady a v lehote písomne určenej Kupujúcim podl‘a bodu 7.3.
odstrániť Vadu Tovaru, bez ohl‘adu na to, či Vada vznikla pred podpisom Dodacieho listu /
Preberacieho protokolu alebo počas plynutia Záručnej doby.

7.8. Ak dójde k vadnému plneniu zo strany Predávajlíceho, Kupujúci stanoví Predávajúcemu primeranú
lehotu na odstránenie Vady. V prípade, že Vada nebude odstránená v stanovenej lehote, prípadne
Predávajúci oznámi Kupujlicemu, že Vada je neodstránitel‘ná, je Kupujúci oprávnený odstúpiť od
Dohody. Predávajúcemu nevzniká odstúpením od Dohody v dósledku neodstránenia Vád plnenia
v prirneranej stanovenej lehote nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty ani na náhradu nákladov
vynaložených na plnenie predmetu Dohody. Nárok Kupujúceho na náhradu škody a na zmluvnú pokutu
nie je týmto odstťipením od Dohody dotknutý.

7.9. Do doby odstránenia vád nieje Kupujúci povinný platiť časť Ceny, ktorá by zodpovedala jej nároku na
zl‘avu z Ceny podl‘a bodu 7.13. Dohody, ak by Vada nebola odstránená.

7.10. V prípade, že sa na Tovar poskytnutý Predávajúcim Kupujúcemu vzťahuje záruka poskytovaná treťou
stranou, Predávajúcije povinný informovať Kupujciceho o všetkých skutočnostiach, ktoré möžu mat‘
vplyv na uplatnenie nárokov z Vád takéhoto Tovaru, najmä je povinný písomne oznámit‘ Kupujúcemu
deň, v ktorý uplynie záručná doba aje povinný oclovzdať Kupujúcemu všetky dokumenty. ktoré je
potrebné v prípade uplatnenia nárokov zo zodpovednosti za Vady predložiť.

7.11, V prípade poskytnutia záruky za akosť Predávajúcim, začína záručná doba plynúť odo dňa prechodu
nebezpečenstva škody na Tovare na Kupujúceho v zmysle bodu 12.1 Dohody, ak z obsahu Objednávky
resp. Dohody nevyplýva niečo i. Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú Kupuj úci nemóže užívat‘
Tovar pre jeho Vady, za ktoré zodpovedá Predávajúci.

7.12. Ak nie je v Objednávke resp. Dohode výslovne určené inak, Kupujúci je oprávnený odmietnuť
čiastočné plnenie záväzku Predávaj úceho

7.13. V prípade, že Kupuj úci požaduje zľavu z Ceny, Zmluvné strany sa dohodli, že pri určení výšky zl‘avy
bude Kupujúci vychádzat‘ najmä z posťidenia nasledovných skutočností:

(a) náklady a čas, ktoré bude Kupuj líci musieť vynaložiť na činnosti, ktoré si_i nevyhnutné na to.
aby sa plnenie predmetLl Objednávky resp. Dohody stalo bezvadným tj. bez akýchkol‘vek
vád v zmysle Dohody,

(h) hodnota plnenia predmetu Objednávky resp. Dohody

(c) význam plnenia predmetu Objednávky resp. Dohody pre hospodársku činnosť Kupujúceho
a škody, ktoré móžu byť vadnost‘ou plnenia Kupujúceho spósobené..
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8. SANK(1E

8 I V prípade. že sa Predávajuei dostane do omeškania s plneníin predmetu Ohjednávky resp. Dohody ‚ je
Kupujúci opráneuý uplatmf si voči Hemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03% z ceny uvedenej
v Objednávke za každý a to aj začatý deú omeškania. Nárok na náhradu škody tým nie je dotknutý.
Kupujúci súčasne vzniká právo odstúpit‘ od Objednávky resp. Dohody.

82. V prípade že sa Predávajúci dostane do omeškania s odstránením Vady v lehote stanovenej Kupujúcim,
je Kupujúci oprávnený uplatnit‘ si voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu vn výške 0.03% z ceny
dohodnutej v bode 4. I za každý a to aj začatý deň omeškania. Nárok na náhradu škody tým nic je
dotknutý.

8.3. V prípade, že sa Kupujáci dostane do omeškania s úhradou Faktúry a Faktúru neuhradí ani do II.) dni po
tom, čo nin bula doručená písomná výzva na jej zaplatenie, je Prcdávajúci oprávnený uplatřovaf si voči
Kupujúcemu úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlžuej Čiastky a to za každý aj začatý deň omeškania.

9. KONTAKTY A DORIJČOVANIE

Y. I Akékoľvek oznámenia. žiadosti. požiadavky, návrhy. súhlas/nesúhlas. schválenie/odmietnutie
schválenia, výpoved‘ alebo akákol‘vek má komunikácia predpokladaná, vyžadovaná aleho povolená
Objednávkou resp. I)ohodou (d‘alej len Korešpondencia) musí mať písomnú formu a musí byť
doručená Zmluvnej strane poštou, elektronickou poštou. osobne, expresnou kuriérnou službou, fazom
na Kontaktně údaje Zmluvnej strany. prípadne udovzdaná osohne Kontaktnej osobe Zmluvnej strany.
Zmluvné strany sa dohodli, že akékol‘vek písomnosti týkajúce sa skončenia trvania tejto Dohody budú
doručované len prostredníctvom pošty, osobne alebo expresnou kuriérnou službou.

92. Pre doručovanie prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel Zmluvných strán uvedené v tejto
Dohode. alebo adresy uvedené na Objednávke, ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti
oznámil novú adresu sídla. prípadne inú novú adresu určenú na doručuvanie písomností. V prípade
akejkoľvek zmeny adresy určenej na doručovanie písomností na základe tejto Dohody aleho v súvislosti
s touto Dohodou sa príslušná Zmluvná strana zavázuje o zmene adresy bezodkladne písomne
informovat‘ druhú Zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa
riadne oznámená Zmluvnej strane pred odosielaním Korešpondencie.

9.3. Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia prevzatia
zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osohne alebo expresnou kuriérnou službou. V prípade
vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia považuje za doručenú na tretí deň od jej vrátenia
a to aj vtedy, ak osoba uvedená ako Kontaktná osoba sa o tom nedozvedela.

10. KONTAKTNÉ ÚDAJE A KONTAKTNÉ OSOBY ZMLIJVNÝCH STRÁN

IQ. I. Kontaktně údaje Predávaj úceho(Doplní iichádzač.)

LMeno a priezvisko Telefón E-mail H
10.3. Kontaktné údaje Kupuj úceho

‚‚‚ 027 44Tvrdošín

10.2. Kontaktné osoby Predávajúcehoa (Doplní lIcI!Líc/zoČ)
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dresa pre zasielanie Faktúr

Telefón
Fax
Internet

Železničná spoločnost‘ Cargo Slovakia, a.s.
Adresa Drienova 24 1, 820 09 Bratislava, Slovenska republika

elezničná spoločnost‘ Cargo Slovakia, a.s., Fakturačné centrum
Drieňová 24 I, 820 09 Bratislava, Slovenská republika
-42l 220297776/4
i-421 243420389
www.zscargo.sk

10.4, Koutakiné osoby Kupuj tíceho

Vleno a priezvisko Telefón -mail l(ozsah oprávnení

11. PLATNOSt DOHODY

11.1. Zmluvné strany sa dohodli, že Dohoda zaniká:

(a) písomnou dohodou Zmluvných strán v deň tam uvedený;

(b) nadobudnutím účinnosti písomného odstúpenia od Dohody jednou zo Zmluvných strán
v súlade s bodom ti .2 Dohody

(c) uplynutím výpovednej lehoty na základe písomnej výpovede ktorejkol‘vek zo Zmluvných
strán s súlade s bodom 11 .3 Dohody:

(d) uplynutím doby, na ktorú hola Dohoda uzatvorená a to aj v prípade ‚že dohodnutý limit
uvedený v bode 11.1 písm. e) nebude vyčerpaný: avšak ak hola na základe tejto Dohody
vystavená Objednávka Kupujúcim a podpísaná Predávajúcim ‚ táto ostáva v platnosti aj po
ukončení tejto Dohody;

(e) vyčerpaním finančného limitu 46691,04 EUR bez DPH slovom
štyridsaťšesťtisícšesťstodeväťdesiatjeden eur a štyri centy, na ktorú hola Dohoda
uzatvorená.

11.2. Odstúpiť od Dohody resp. Objednávky móže ktorákol‘vek zo Zmluvných strán v prípade podstatného
porušenia zmluvných povinností druhou Zmluvnou stranou. Podstatným porušením zml uvných
povinností sa rozumie porušenie takých povinností vyplývajúcich z Dohody, na ktoré sa podl‘a
ustanovení Dohody viaže možnosť odstúpit‘ od Dohody. Ostatné porušenia zmluvných povinností sa
považujťi za nepodstatné v zmysle 346 zákona č. 513/1991 Z.z.. okrem nevyčerpania celkového
finančného limitu ( bod 11.1 písm e) Dohody. Písomné odstúpenie od Dohody nadobúda platnosť a
účinnost‘ dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej srrane s účinkami od teraz. Odstúpenie od Dohody sa
však nedotýka nároku na náhradu škody ani nároku na zmluvnú pokutu, ktorý vznikol v dósledku
porušenia povinností. Odstúpenie od Objednávky sa však týka výlučne len práv a povinností
vzniknutých na základe Objednávky.

11.3. Dohodu možno vypovedať len písomne a to aj bez udania dúvodu. Výpovedná lehota je 3 (tri)
kalendárne niesiace a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po kalendárnom
mesiaci, v ktorom hola písomná výpoved‘ Dohody doručená druhej Zmluvnej strane. Uplynutím
výpovednej lehoty Dohoda zaniká. Pre nezrealizované a nezrušené plnenie objednané Objednávkou
v čase zániku Dohody platia podmienky Dohody až do splnenia objednávky.

11 .4. Zánik tejto Dohody nemá vplyv na práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vznikli počas eXistencie
Dohody.
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12. VLAS‘INÍCKE PRVO, AUTORSKÉ PRÁVO, PRÁVA PRIEMYSELNÉHO A INÉH()

D[ŠEVNÉH() VLASTNÍCTVA

12.1. Vlastnkke právo k predmeru plncnia Kupujúceho nadobttda a nebezpečenstvo škody na predrnete

plnenia prechádza z Predávajú.ceho na Kupujúceho okamihom podpisu Preheracieho pwtokolu

Ztnluvnými stranami.

13. BEZPEčM)SŤ A OCHRANA ZDRAVÍA PRI PRÁCI

13. I Predvajúci sa zavizuje dodať Tovar špecifikované v Objednávke aialeho Dohode Kupujúci na vlastiiú

todpovednosť a nebczpečentvo s odbornou tarost1ivosťou a splniť všetky povinnosti vyplývajúce ZO

všeobecne závdzných predpisov, z interných predpisov Kupujúceho a z pokynov Kupujúceho vždy

v relevantnom znení, ktoré a vzťahujú na Predávajúcim poskytované plnenie (spolu ďalej aj

„Predpisy“), najmä. nic však len na

a) bezpečnost‘ a ochranu zdravia pri práci: Predávajúci zodpovedá za ochranu zdravia a bezpečnost‘ pri

práci všetkých osöb, prostredníctvom ktorých poskytuje plnenie podľa Objednávky/Dohody a osóh.

ktoré sa s ich vedomím zdržuJťL na pracovisku Kupujúceho (d‘alej aj „Osoby“). Predáajúci sa najmá

zaväzuje poskytnúf Osobám všetky potrebné informácie a pokyny na zaistenie ich bezpečnosti a

ochrany zdravia pri práci, vrátane tých, ktoré plana pre pracoviská a priestory Kupujúceho a

zodpovedá v celom rozsahu za ich sústavné dodržiavanie všetkými Osobami.

b) podmienky vstupu do priestoru dráh a na pracoviská Kupujúceho; Predávajťíci sa najmä zaväzuje

zabezpečit‘, aby všetky Osoby splňali všetky predpoklady odhornej, zdravotnej a zmyslovej

spósobilosti pre výkon pracovných činností na drábe v zmysle Predpisov.

14. DÓVERNÉ 1OR1ÁCIE A MLČANLIVOSŤ

14.1. Kupuj dci bene na vedomie a súhlasí s tým. že ohchodné tajomstvo a dóvernost‘ informácií podlieha
zákonu č. 211/2000 Z.z. o slohodnorn prístupe k informáciám a zmene a doplnení niektorých zákonov (
zákon o slobode informácií).

15. ROZHODNÉ PRÁVO A JURISDIKCIA

151. Objednávka resp. Dohoda, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa nadia všeobecne

záváznými právnymi predpismi Slovenskej republiky stým, že Zmluvné strany sa dohodli, že použitie
akéhokol‘vek ustanovenia ktoréhokol‘vek všeobecne závhzného právneho predpisu Slovenskej

republiky, ktoré nic je kogentně, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo

meniť (či už úplne alebo Čiastočne) význam, účel a/alebo interpretáciu ktoréhokol‘vek ustanovenia
Objednávky resp. Dohody a/alebo dokumentov vzniknutých na jej základe.

15.2. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť aialebo rozpor Zmluvnýc[i strán, ktorý vznikne z Objednávky resp.

Dohody alebo v akejkol‘vek súvislosti s Objednávkou resp. Dohodou (vrátane akýchkoľvek a všetkých

sporov týkajúcich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, eXistencie a/alebo ukončenia) sa hude riešiť

prednostne vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom.

Ak sa takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešit‘ ani vzájomnými rokovaniami

Zmluvných strán najneskór do 30 (tnidsat‘) dní odo dňa ich začatia, je ktorákol‘vek Zmluvná strana

oprávnená podať návrh na príslušný súd v Slovenskej republike.

íů. ZÁVEREČNÉ USTANOVANIA

16.1. Zmluvné strany ýmto potvrdzujú, že Kupujúci je stranou oprávnenou nic však povinnou a Predávajúci

je stranou zaviazanou na uzavretie Objednávky podpísaním konkrétnej jemu doručenej Objednávky

a prdu Kupuj úci nic je povinný vyzvat‘ Predávajúceho Objednávkou. V prípade, že ustanovenia

Objednávok uzatváraných v budúcnosti na základe tejno Dohody neurčujú inak, vzťahujú sa na

uzavreté Objednávky ustanovenia tejto Dohody.
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16.2. Zrnluvne strany sa dohodli. že táto I)ohoda a uzatvára na dobu určitú do RO6.2O 14. Dohoda

nadohúda platnosť dfiom jej podpisania ohoma Z.mluvnýini stranami a účinnosť podi‘a 47a

Občianskeho záknnnika.

16,3. Zmeny a dopinky Dohody je možné menit‘ len na základe písoniného dojednania Lmluvných strán

formou písomných a očíslovaných dodatkov k Dohodo ‚ podpísaných Zinlnvnými stranami, ktoré sa

stávajú jej neoddelitei‘nou súčasťou.

16.4. Všetky prilohy Dohody tvoria jej neodcleliteFnú sťičať. V prípade akéhokol‘vek rozporu medii

ustanoveniami a/aleho znením článkov Dohody a ustanoveniami aJaleho znením príioh Dohody ‚ majú

prednosť ustanovenia a!aleho znenie článkov Dohody v výnimkou ustannvenia Prílohy Č. I.

16.5. Dohoda sa vyhotovuje v 6 rovnopisoch, pričom každá zo Zmluvných strán obdrží po 3 rovnopisoeh.

Zmluvrié strany vyhlasujťi, že majú spósobilost‘ na právne ííkony v plnom rozsahu a leh zmluvná
voľnost‘ nic je žiadnym spósobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že Dohodu uzatvorili

na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vále, ktorú prejavili určito a zrozurnitel‘ne, Dohodu

uzatvorili dohromysei‘ne a v dohrej viere a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni

za nápadrie nevýhodných podmienok, Dohodu si prečítali, obsahu Dohody porozumeli a na znak

súhlasu s obsahom Dohody ju vlastnoručne podpísali.

16.6. Neoddelitel‘nú súčast‘ tejto Dohody tvorí Príloha Č. 1, Príloha Č. 2. a Príloha Č. 3

I. Cenník Výstup z aukčnej siene

2. Miesta dodania

3. Technická špecifikácia Tovaru

NA DÓKAZ TOHO ZMLUVNÉ STRANY DOHODU PODPÍSALI V DEŇ, KTORÝ JE UVEDENÝ NA

PRVEJ STRANE DOHODY.
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Rámcová Dohoda č. 3578/2/2O12‘ 4

PODPISOVÁ STRANA

Železničná spoločnost‘ Cargo Viktor Pavčo, firrmi POVI
Slovakia. a.s.

ing. Vladimír Ľupták Viktor Pavču
generálny riaditeľ majiteľ a štatutárny orgán

a predseda predstavenslva Železničnej
spoločnosti Cargo Slovakia, as.

Ing. Jaroslav Daniška

riaditel‘ úseku obchodu a služieb
a podpredseda Predstavenstva
Zelezničnej spoločnosti Cargo

Slovakia, as.
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PRÍLOHA č.3 — TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA TOVARU:

Opakovane poskytnúf verejnému obstarávateľovi tovar vo forme dreva a reziva, konkrétne
dosiek a fošnĺ omietaných, hranolov a drevených klinov. pre pracoviská ZSSK CARGO v rámci
Stredoslovenského regiónu.

Dole popísané drevo a rezivo je potrebné pre opravu a údržbu železničných kolajových vozidiel,
správne skladovanie niektorých druhov materiálov v skladoch Železničnej spoločnosti Cargo Slovakia.
a.s. ako aj pre drobné opravy v bežnej prevádzke.

Rezivo musí byt‘ dodané špangľované (hrúbka 1 cm po celej šírke bašty), spáskované ocelovou
páskou. Rozmery pre požadované druhy reziva sú uvedené pre rezivo v suchom stave, t.j. menovité
rozmery reziva pri 20 % vlhkosti reziva. Dodávané rezivo musí byt‘ ba v suchom stave tj. pri 20 %
vlhkosti reziva.

Prebierka reziva zamestnancom ZSSK CARGO, a.s. bude prebiehat‘ v mieste nakládky
reziva u úspešného uchádzača s ktorým bude uzatvorená Rámcová dohoda.

Doska omjetaná SM 24x150x3000mm. (HM 30207) — Doska omietaná, druh: smrek, rozmeť:
24X150X3000mm. - dodávka reziva musí byt‘ I akosti, avšak z dodávky reziva móže byt‘ maximálne 50
% II akosti. Množstevná jednotka 1 m3.

Fošňa omietaná SM 50X200-250X3000mm. (HM 30213) - Fošňa omietaná, druh: smrek, rozmeť:
50x200-250x3000mm. — dodávka reziva musí byt‘ I akosti, avšak z dodávky reziva móže byt‘
maximálne 50 % II akosti. Množstevná jednotka 1 m3.

Fošňa omietaná SM 50x200-250x4000mm. (HM 30214) - Fošňa omietaná, druh: smrek, rozmeť:
50x200-250x4000mm. - dodávka reziva musí byt‘ I akosti, avšak z dodávky reziva móže byt‘
maximálne 50 % II akosti. Množstevná jednotka 1 m3.

Fošňa omietaná SM 70X200-250X3000mm. (HM 30216) - Fošňa omietaná, druh: smrek, rozmer:
70x200-250x3000mm. - dodávka reziva musí byt‘ I akosti, avšak z dodávky reziva móže byt‘
maximálne 50 % II akosti. Množstevná jednotka 1 m3.

Hranol SM 100X120-l4Ox6000mm. (HM 30229) - Hranol, druh: smrek, rozmeť: 100x120-
l4OX6000mm. - dodávka reziva musí byt I akosti, avšak z dodávky reziva méže byt‘ maximálne 50 %
II akosti. Množstevná jednotka 1 m3.

Hranol SM 120X120-l6OX6000mm. (HM 30230) - Hranol, druh: smrek, rozmer: 120X120-
l6Ox6000mm. - dodávka reziva musí byt‘ I akosti, avšak zdodávky reziva móže byt‘ maximálne 50%
II akosti. Množstevná jednotka 1 m3.

Fošňa neomietaná BK 40-60x nad 6000x nad 2lOmm. (HM 30239) - Fošňa neomietaná, druh: buk,
rozmer: 40-60x nad 6000X nad 2lOmm.- dodávka reziva musí byt‘ I akosti. Množstevná jednotka 1 m3.

Klm drevený zaisťovací 25xl5xlOcm. (HM 30364)— Klm drevený zaist‘ovací, rozmer: 25xl5xlOcm..
Množstevná jednotka 1 kus.

Klm drevený zaist‘ovací 25XlOx5cm. (HM 30365) — Klm drevený zaistovací, rozmeť: 25xlOx5cm..
Množstevná jednotka 1 kus.

1 HM — interně značenie verejného obstarávateľa
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